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(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  

Proxy (Form C.) 
แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ให้คัสโตเดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
(For the Shareholders who are specified in the register as foreign investor and has appointed a Custodian in 

Thailand to be a share depository and keeper) 
 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น       
Shareholder registration number 

เขียนที่     
Written on 

 
วันที ่ เดือน พ.ศ.          
Date Month Year 

(1) ข้าพเจ้า  สัญชาติ___________อยู่บ้านเลขที่  
I/We Nationality Residing at No 
ซอย_____________________________ถนน  ตําบล/แขวง  อําเภอ/เขต  
Soi Road Sub-district District  
จังหวัด___________________รหัสไป รษณีย ์  
Province  Postal Code 
 
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจรับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ _______________________________________ 
as a custodian for 
ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เทอร์ราไบท์ พลัส จำกัด (มหาชน) 
who is a shareholder of Terabyte Plus Public Company Limited,  
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้น_______________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ____________________เสียง ดงันี ้
holding a total number of  shares and having voting rights equivalent to vote(s), as follows: 
☐ หุ้นสามัญ__________________________________หุ้น ออกเสียงคะแนนได้เท่ากับ______________________เสียง 

Ordinary share  share(s) having voting rights equivalent to     vote(s) 
☐ หุ้นบุริมสิทธิ________________________________หุ้น ออกเสียงคะแนนได้เท่ากับ______________________เสียง 

Preferred share  share(s) having voting rights equivalent to     vote(s) 
 
(2) ขอมอบฉันทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
 Hereby appoint (Please choose one of following) 

☐ 1. ชื่อ__________________________ อายุ ______ ป ี อยู่บ้านเลขที่ ________________ 
Name Age years Residing at no. 
ถนน________________ ตำบล __________________อําเภอ ___________________ 
Road Subdistrict District 
จังหวัด _______________________ รหัสไปรษณีย์ _____________________________ 
Province Postal Code 
 
หรือ/Or 
ชื่อ__________________________ อายุ ______ ป ี อยู่บ้านเลขที่ ________________ 
Name Age             years Residing at no. 
ถนน________________ ตำบล ___________________อําเภอ__________________ 
Road Subdistrict                               District 
จังหวัด _______________________ รหัสไปรษณีย์ _____________________________ 
Province Postal Code 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว 
Anyone of these of persons 

ก ร ณี เ ลื อ ก ข้ อ  1. ก รุณ าท า
เครื่องหมาย✓ท่ี  □ 1. และระบุ
ชื่อผูร้บัมอบอ านาจ 
If you make proxy by choosing 
No.1, please mark ✓ at  □ 1. 
and give the details of proxy 
(proxies). 
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☐ 2. แต่งตั้งกรรมการอิสระที่เป็นตัวแทนรับมอบฉันทะในการประชุมผู้ถือหุ้น ดังต่อไปนี้ 
 Appoint the following members of the Independent Directors of the 
 Company:  

 
  (ก) นายอุดมศักดิ์  โรจน์วิบูลย์ชัย 

 Mr. Udomsak Rojviboonchai 
 
  (ก) นายญาณพล รักกสิกร 

 Mr. Yanapol Rakkasikorn 
 

 
(รายละเอียดปรากฏตามประวัติกรรมการอิสระปรากฎตามสิ่งที่ส่งมาด้วยลำดับที่ 7 ของหนังสือเชิญประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2569) 
(Details of members of the Independent Directors of the Company as specified in Enclosure 7 of the Notice of the 2026 
Annual General Meeting of the Shareholders)  
 
ทั้งนี้ ในกรณีที่กรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่ง ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้ ให้กรรมการอิสระที่เหลืออยู่เป็นผู้รับมอบฉัน ทะ 
แทนกรรมการอิสระที่ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญ              
ผู้ถือหุ้น ประจำปี 2569 ในวันที่ 21 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม USA บริษัท เทอร์ราไบท์ พลัส จำกัด (มหาชน) เลขที่ 230 
อาคาร ซ ีเอส ทาวเวอร์ ชั้น 12 ถนนรัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และ
สถานที่อื่นด้วย 
In this regard, in case where any of such members of the Independent Directors is unable to attend the meetings, the 
other members of the Independent Directors shall be appointed as a proxy instead of the member of the Independent 
Director who is unable to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders to be 
held on 21 Apr 2026, at  10.00 hrs., At the USA Meeting Room, Terabyte Plus Public Company Limited, 12th Floor, CS 
Tower, 230 Ratchadaphisek Road, Huai Khwang, Bangkok 10310, Thailand. or at any adjournment thereof to any other 
date, time and venue. 
 

)3(  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
I/ We hereby authorize the proxy to vote on my behalf at this meeting as follows: 
 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้  
The proxy holder is authorized for all shares held and entitled to vote 
 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
The proxy holder is authorized for certain shares as follows: 
 หุ้นสามัญ  หุ้น  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 
Ordinary share for shares and having voting right for  votes 
 หุ้นบุริมสิทธิหุ้น  หุ้น  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 
Preferred share for shares  and having voting right for votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทังหมด   เสียง 
Total entitled votes  votes  

 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 

In this meeting, I/we hereby grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 
  

 

ก ร ณี เ ลื อ ก ข้ อ  2. ก รุณ าท า
เครื่องหมาย✓ท่ี □ 2. และเลือก
กรรมการคนใดคนหน่ึง 
If you make proxy by 
choosing No. 2, please mark 
✓ at  □ 2. and choose one of 
these directors. 
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วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำป ี2568 
Agenda No.1 To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders 2025 
 
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 

 
วาระที่ 2 รับทราบผลการดำเนินงานประจำปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda No.2 Acknowledge the annual performance results ending December 31, 2025. 
 - วาระนี้เป็นวาระเพ่ือทราบจึงไม่มีการลงคะแนน - 

- This agenda item is for acknowledgement and no casting of vote – 
 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับปีบัญชี ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 และรับทราบรายงานความเห็นของผู้สอบ
บัญชี และรายงานประจำปี 2568 

Agenda No.3 Consider and approve the financial statements for the fiscal year ended December 31, 2025, 
and acknowledge the auditor's opinion report and the 2025 annual report. 

  
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 

 
วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผล และตั้งสำรองตามกฎหมาย ประจำปี 2568               
Agenda No.4 Consider approving dividend payments and setting aside legal reserves for the year 2025. 
 
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 
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วาระที่ 5   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการ แทนกรรมการที่ออกจากตำแหน่งตามวาระ ประจำปี 2569 
Agenda No.5 To consider and approve the appointment of directors in replace the director who is retiring 
  by rotation for the year 2026 
 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
 as it deems appropriate. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 
  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
 Election of entire nominated directors 

  เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

 
 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 Election of the individual nominated directors  

1. นายมนตรี อรุณ 
Mr. Montree Aroon 

   เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
 

2. นายวสุ กลมเกลี้ยง 
Mr. Vasu Klomkliang 

   เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
 

3. นายเอกพล สกุลพลไพศาล 
Mr. Ekapol Sakulpolphaisan 

   เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติกำหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจำปี 2569 
Agenda No.6 Consider approving the determination of director remuneration for the year 2026. 
 
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 
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วาระที่ 7  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และกำหนดค่าตอบแทนการสอบบัญชี ประจำปี 2569 
Agenda No.7 Consider approving the appointment of the auditor and determining the audit fees for the year 
  2026. 
 
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 

 
วาระที่ 8  พิจารณาเรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda No.8 Other matters (if any) 
 
    (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently 
  as it deems appropriate. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
 (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove Abstain 

 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้น  

ไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed 
incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 
 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนเสียงในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ประชุม  
มีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริง
ประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In the event that I/we have not specified my/our voting intentions on any agenda item or have not clearly specified 
or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including 
in case there is any amendment or addition of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote on 
behalf of my/our behalf as he/ she may deem appropriate in all respects. 

 
กิจการใดที่ผู ้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุมนั ้น เว้นแต่กรณีที ่มีผู ้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือ  
มอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with 
my/our voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
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ลงชื่อ/Signed  ................................................ผู้มอบฉันทะ/ Grantor 

                 (..........................................................) 

  
 

ลงชื่อ/Signed  ................................................ผู้รับมอบฉันทะ/ Proxy 

              (..........................................................) 

  
ลงชื่อ/Signed  ................................................ผู้รับมอบฉันทะ/ Proxy 

               (..........................................................) 

 
หมายเหตุ /Remark 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู ้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศ และแต่งตั้งให้คัสโตเดีย น 

(Custodian) ในประเทศไทย เป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
This Proxy form C. is only used for the Shareholder who are specified in the register as foreign investor and has 
appointed a Custodian in Thailand to be a share depository and keeper 
 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
The documents need to be attached to this Proxy form are: 
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy form on his/her behalf 
(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธรุกิจคัสโตเดียน (Custodian) 

Document confirming that the person who signed the proxy form is permitted to operate the custodian 
business 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก
จำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A Shareholder shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting. A shareholder may not split shares 
for any more than one proxy in order to split votes. 

4. ในกรณีที ่วาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู ้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ ่มเติมได้ในในประจำต่อ  
แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
In the case that there is any other agenda item(s) to consider other than the specified agenda items mentioned 
above, the proxy may use the Attachment to the Proxy Form C.   
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ใบประจำต่อแบบพิมพ์หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Attachment to the Proxy Form C. 
 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เทอร์ราไบท์ พลัส จำกัด (มหาชน) 
Grant of proxy as a shareholder of Terabyte Plus Public Company Limited, 

 
วาระที่___________________ 
เร่ือง _________________________________________________ 
Agenda No:                                     Re: 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 
appropriate. 
(ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 
 เห็นด้วย  เสียง  ไม่เห็นด้วย  เสียง งดออกเสียง  เสียง 

Approve  Votes Disapprove Votes Abstain   Votes 
 
วาระที่___________________ 
เร่ือง _________________________________________________ 
Agenda No:                                     Re: 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 
appropriate. 
(ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 
 เห็นด้วย  เสียง  ไม่เห็นด้วย  เสียง งดออกเสียง  เสียง 

Approve  Votes Disapprove Votes Abstain   Votes 
 
วาระที่___________________ 
เร่ือง _________________________________________________ 
Agenda No:                                     Re: 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 
appropriate. 
(ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 
 เห็นด้วย  เสียง  ไม่เห็นด้วย  เสียง งดออกเสียง  เสียง 

Approve  Votes Disapprove Votes Abstain   Votes 
 
วาระที่___________________ 
เร่ือง _________________________________________________ 
Agenda No:                                     Re: 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 
appropriate. 
(ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 
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 เห็นด้วย  เสียง  ไม่เห็นด้วย  เสียง งดออกเสียง  เสียง 
Approve  Votes Disapprove Votes Abstain   Votes 
 

วาระที่___________________ 
เร่ือง _________________________________________________ 
Agenda No:                                     Re: 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 
appropriate. 
(ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 
 เห็นด้วย  เสียง  ไม่เห็นด้วย  เสียง งดออกเสียง  เสียง 

Approve  Votes Disapprove Votes Abstain   Votes 
 

 


